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Legenda

Oznacenie postupov

*  Konzultacny postup

vdcsina odovzdanych hlasov

**  Postup spoluprace (prvé ¢itanie)
vdcsina odovzdanych hlasov

**II  Postup spoluprace (druhé ¢itanie)
vdcsina odovzdanych hlasov za schvalenie spolocnej pozicie
vdcsina vSetkych poslancov Parlamentu za zamietnutie alebo
zmenu spolocnej pozicie

**%  Postup sthlasu
vdcsina vsetkych poslancov Parlamentu, okrem pripadov
upravenych clankami 105, 107, 161 a 300 Zmluvy o ES a clankom
7 Zmluvy o EU

***[  Spolurozhodovaci postup (prvé ¢itanie)
vdcsina odovzdanych hlasov
**#*[I  Spolurozhodovaci postup (druhé ¢itanie)
vdcsina odovzdanych hlasov za schvalenie spolocnej pozicie
vdcsina vsetkych poslancov Parlamentu za zamietnutie alebo
zmenu spolocnej pozicie
**#*[II  Spolurozhodovaci postup (tretie ¢itanie)

vdcsina odovzdanych hlasov za schvdlenie spolocného textu

(Typ postupu zavisi od pravneho zakladu navrhnutého Komisiou.)

Pozmertujuce a doplitujuce navrhy k legislativnemu
textu

V pozmeinujucich a dopliujucich navrhoch Parlamentu je zmeneny a
doplneny text ozna&eny hrubou kurzivou. Standardnd kurziva oznatuje
prislusnym oddeleniam tie Casti legislativneho textu, ku ktorym sa navrhuje
oprava, ¢o napomaha pri priprave kone¢ného znenia textu (napriklad zrejmé
chyby alebo vynechany text v konkrétnej jazykovej verzii). Navrhované
opravy tohto typu musia byt odsuhlasené prislusnymi oddeleniami.
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NAVRH LEGISLATIVNEHO UZNESENIA EUROPSKEHO PARLAMENTU

o navrhu nariadenia Rady, ktorym sa zruSuje nariadenie (ES) ¢. 3690/93, ktorym sa
zavadza systém Spolocenstva ustanovujuci predpisy tykajice sa minimalneho rozsahu
udajov v rybarskych licenciach

(KOM(205)0499 — C6-0354/2005 — 2005/0205(CNS))

(Konzultaény postup)

Europsky parlament,

so zretelom na navrh Komisie Rade (KOM(2005)0499)",

— so zretel'om na ¢lanok 37 Zmluvy o ES, v stlade s ktorym Rada konzultovala s
Parlamentom (C6-0354/2005),

— so zretel'om na ¢lanok 51 rokovacieho poriadku,

— so zretel'om na spravu Vyboru pre rybné hospodarstvo a stanovisko Vyboru pre pravne
veci (A6-0000/2006),

1. schval'uje zmenené a doplnené znenie navrhu Komisie;

2. vyzyva Komisiu, aby z tohto dovodu zmenila svoj ndvrh, v sulade s ¢lankom 250 ods. 2
Zmluvy o ES;

3. vyzyva Radu, aby informovala Parlament, ak ma v imysle odklonit’ sa od nim
schvaleného textu;

4. 7Ziada Radu, aby opétovne konzultovala s Parlamentom, ak ma v imysle podstatnym
sposobom zmenit navrh Komisie;

5. poveruje svojho predsedu, aby toto stanovisko odovzdal Rade a Komisii.

Text predlozeny Komisiou Pozmenujuce a dopliujliice navrhy
Parlamentu

Pozmenujuci a doplitujuci navrh 1
Odo6vodnenie 1a (nové)

(1a) Nariadenie Komisie (ES) C.
128172005 z 3. augusta 2005 o spravovani
licencii na rybolov a o minimalnych
informadcidch, ktoré musia obsahovat’*,
upravuje ustanovenia prava Spolocenstva

1 . . r 7 r
Zatial’ neuverejnené v uradnom vestniku.
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s ciel’om prisposobit’ poZiadavky tykajuce
sa minimdlnych informacii a objasnit’
tilohu licencie na rybolov pri riadeni
kapacity rybarskej flotily.

“U.v. EUL 203, 4.8.2005, s. 3.

Odovodnenie
Minimalne informacie obsiahnuté v licencidch na rybolov bolo nevyhnutné upravit tak, aby
boli v sulade s informadciami a terminologiou, ktoré sa pouzivaju v nariadeni o registri
rybarskej flotily Spolocenstva (nariadenie Rady 26/2004). Taktiez bolo nutné objasnit pojem
., licencia na rybolov*“ s cielom presne definovat ulohu licencie ako ndstroja riadenia
rybarskej flotily. Tato uloha bola implicitne obsiahnuta uz v predchadzajucom pravnom
ramci, nebola vsak jasne formulovana.

Pozmenujuci a doplitujuci navrh 2
Odo6vodnenie 1b (nove)

(1b) Viaceré zasoby ryb vo voddach
Spolocenstva nad’alej klesaju a je preto
nevyhnutné zlepSovat’ a rozSirovat’
existujuce opatrenia na ich zachovanie; v
tomto ohlade poskytuju licencie na
rybolov pruiné a uZitocné metody
riadenia.

Odovodnenie
UdrzZiavanie zasob ryb na trvalo udrZatelnej urovni predstavuje zasadnu otdzku a
rozsirovanie existujucich opatreni na zachovanie zasob ma rozhodujuci vyznam vzhladom na
ich neustaly pokles.

Pozmetiujuci a dopliujuci navrh 3
Oddvodnenie 1c¢ (noveé)

(1¢) Ciel’om by sa malo stat’ zabezpecenie
rozumného a zodpovedného vyuZivania
Zivych vodnych zdrojov a uznanie zaujmu
sektora rybného hospodadrstva o ich
dlhodoby vyvoj a hospoddrske a socidlne
podmienky, ako aj zaujmu spotrebitel’ov,
a to pri zohl’adneni biologickych
obmedzeni s naleZitym ohl’adom na
morsky ekosystém.
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Pozmenujuci a doplitujuci navrh 4
Odo6vodnenie 1d (nove)

(1d) Rozhodnutia tykajuce sa zachovania
zdsob maju vyznamny vplyv na
hospodarsky a socidlny vyvoj v tych
regionoch ¢lenskych Statov, v ktorych je
rybné hospodarstvo doleZitym
priemyselnym odvetvim.

Odovodnenie
Dosiahnutie rovnovahy medzi ekologicky trvalo udrzatelnymi morskymi ekosystémami a
socialnym a hospodarskym vyvojom sektora rybného hospodarstva je dolezitou prioritou.
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EXPLANATORY STATEMENT

Following the reform of the Common Fisheries Policy adopted by means of Council
Regulation 2371/2002 it was necessary to adapt the old regulation on the fishing licences
(Council Regulation 3690/93), which under the new legal framework, the Commission is able
to do by means of Article 22(3).

Fishing licences constitute a relevant fleet management tool, in particular concerning the
capacity limitations as laid down in Articles 12 and 13 of Regulation (EC) No 2371/2002 and
in Council Regulation (EC) No 639/2004 of 30 March 2004 on the management of fishing
fleets registered in the Community outermost regions.

There were two reasons that moved the Commission to adopt this new regulation:

a) First, the minimal information contained in the fishing licences had to be modified in order
to harmonise it with the information and the terminology used in the regulation concerning
the Community Fishing Fleet Register (Council Regulation 26/2004).

b) Secondly, the concept of a fishing licence had to be clarified in order to precisely define its
role as a fleet management tool. This role was implicit in the previous legal framework, but
it was not clearly formulated.

In fact, the licence is not only a document that proves that a vessel owner operating with a
particular vessel has the right to exert fishing, but is also the expression of a capacity 'right',
1.e. the right that the licence holder has to use a vessel of a certain capacity to fish.

The need to precisely delimit this concept arose from the provisions of Community law that
forbid replacing the capacity of a vessel scrapped with public aid (Article 11(2) of Council
Regulation 2371/2002). Similar provisions existed before 2002 in the FIFG regulation. This is
why the new licence regulation obliges Member States not to issue fishing licences whose
aggregated capacity would exceed the capacity ceilings established by the fleet management
provisions.

A proposal for a Commission Regulation on this subject has received a favourable opinion in
the Committee on Fisheries and Aquaculture on 6 July 2005 and has been adopted and shall
apply from the date of repeal of Council Regulation 3690/93. The rapporteur is therefore in
favour of the Commissions proposal that it is necessary to repeal the regulation without delay.

The rapporteur especially wants to underline that a number of stocks in the Community
waters have continued to decline and it is consequently necessary to improve and extend
existing conservation measures. The objective should be to provide for rational and
responsible exploitation of living aquatic resources of aquaculture, while recognising the
interest of the fisheries sector in its long-term development and its economic and social
conditions and the interest of consumers taking into account the biological constraints with
due respect for the marine eco-system.

Conservation decisions have important effects on the economic and social development of
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those regions of the Member States where fishing is an important industry.
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